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‧ 可重複 

‧ 自由使用 

510 並列題名 

指  標 

指標 1：說明建立紀錄機構認為並列題名是否做為檢索款目。 

0：並列題名不適宜做為檢索款目 

1：並列題名做為檢索款目 

指標 2：未定，以空格表示。 

 

分  欄 

分 欄 識 別 分 欄 內 容 備 註 

 $a 並列題名 不可重複 

 $e 副題名 可重複 

 $h 編次 可重複 

 $i 編次名稱 可重複 

 $j 卷號或日期 不可重複 

 $n 其他說明 不可重複 

 $p 卷數 不可重複 

 $z 語文代碼 不可重複，佔 3位，採用「語文 

   代碼」表（詳見附錄 6） 

 $r 羅馬拼音 不可重複 

 

說  明 

1. 當並列題名得自主要著錄來源，而填寫於欄位 200 分欄 d時，有下列兩種情況： 

(1) 並列題名擬做為檢索款目時，則欄位 200 分欄 d與欄位 510 同時記載，本欄指

標 1填“1”。 

(2) 並列題名不做為檢索款目時，本欄指標 1 填“0”。 

 

2. 各分欄間可由程式控制之標點符號如下： 
分 欄 識 別 分 欄 內 容 備 註 

 $a 並列題名 不用標點符號 
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 $e 副題名及其他題名資料 ： 

 $h 編次 ． 

 $i 編次名稱 ，或． 

 $n 其他說明 ␢ 

 $p 卷數 ␢ 

 

3.分欄 n以圓括弧( )記載其說明文字，欄位 417、524、525 及 555 等無前導用語者，得

用分欄 n加以說明。 

 

相關欄位 

200 題名及著者敘述項 

分欄 d並列題名 

304 題名及著者敘述項註 

5__ 相關題名段 

 

實  例 

1. 題名：Tales about postage stamps & postal history 

200 1␢ $a 郵票與郵史漫譚$dTales about postage stamps & postal  

history$zeng 

510 1␢ $aTales about postage stamps & postal history$zeng 
並列題名擬做為檢索款目，則追尋項會列印題名附加款目。 

 

2. 題名：Chinese national bibliography 

200 1␢ $a 中華民國出版圖書目錄$dChinese national bibliography$zeng 

510 1␢ $aChinese national bibliography$zeng 

 

3. Title: Annuaire du commerce 

Title: Anuario du comercio 

200 1␢ $aTrade yearbook$dAnnuaire du commerce$zfre$dAnuario de  

    comercio$zspa 

510 1␢ $aAnnuaire de commerce$zfre 

510 1␢ $aAnuario de comercio$zspa 

 

4. Title: Tranfert de l'information 



510 

510-3 

200 1␢ $aInformation transfer$dTranfert de l'information $zfre 

510 1␢ $aTranfert de l'information$zfre 

 

5. Title: 佛教哲學 

200 1␢ $aJournal of Buddhist philosophy$d 佛教哲學$zchi 

510 1␢ $a 佛教哲學$zchi 

 


